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824 Main Street, Pasadena, TX 77506 
Parish Office 713-473-9484 | Fax 713-473-2731 



MASS INTENTIONS  
 

 

Saturday, October 11| Sábado 11 de Octubre 
 5:00 p.m. Eileen White & Heidi White-Birthday 
 7:00 p.m. Leonel Cortez+ 
Sunday, October 12| Domingo 12 de Octubre 
 7:00 a.m. Feligreses de la Parroquia 
 8:30 a.m. Reynaldo Soto+ 
 10:00 a.m. Christian Ponce-Birthday 
 12:00 p.m. Cristian Saavedra+ 
         2:00 p.m. Mary Lou Coss+ 
 7:00 p.m. Maria Guadalupe Garza+ 
Monday, October 13| Lunes 13 de Octubre 
 8:00 a.m. Mark Seiler+ 
 7:00 p.m. Cumpleaños de Teofila Gutierrez  
Tuesday, October 14| Martes 14 de Octubre 
 8:00 a.m. Theresa Green-Birthday 
 7:00 p.m. Petra Mata+ 
Wednesday, October 15| Miércoles 15 de Octubre 
 8:00 a.m. Norma Rivera Garcia+ 
 7:00 p.m. Miriam Flores+ 
Thursday, October 16| Jueves 16 de Octubre 
 8:00 a.m. Hortencia Luna+ 
 7:00 p.m. Jorge Amaro+ 
Friday, October 17| Viernes 17 de Octubre 
 8:00 a.m. Altagracia Reyes+ 
 7:00 p.m. Leonel Cortez+ 
Saturday, October 18| Sábado 18 de Octubre 
 8:00 a.m. Pablo Rodriguez+ 

ST. PIUS V PASTORAL STAFF 
 

Deacon    Deacon Heath Hampton 
 713-473-9484 

Deacon Deacon Celestino Perez 
    713-473-9484 

RCIA Maria Alvarado 
 malvarado@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Baptisms Diana Trevino 
 dtrevino@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Bookkeeping, Accounts, Records Maria Soto 
 msoto@stpiusvchurch.com · 281-374-4696 

Housekeeping                                                                          Nancy Gonzalez 

                                           ngonzalez@stpiusvchurch.com   · 713-473-9484  

Maintenance                                                                               Carlos Archila                   
 carchila@stpiusvchurch.com  · 713-473-9484 

Pastoral Assistant;  Maria Teresa Zepeda 
Marriage & Quinceañera 281-374-4721 

Safe Environment (CMG) Coordinator & Bulletin Maria Perez 
 mperez@stpiusvchurch.com · 281-256-3238 

RECONCILIATION / RECONCILIACIÓN 
 

Tuesday-Friday ǀ Martes-Viernes 
6:00 pm-7:00 pm 
Saturday ǀ Sábado 
4:00 pm-5:00 pm & 6:00pm-7:00 pm 
 
By Appointment ǀ Con Cita 
Tuesday-Friday | 9:00 a.m.12:30 pm & 
4:00p.m.- 6:00 p.m. 
 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
IN THE CHAPEL |ADORACIÓN DEL 
SANTÍSIMO EN LA CAPILLA 
 

Monday | Lunes 12:00 p.m.-7:00 p.m. 
Tuesday | Martes 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Wednesday | Miércoles 12:00 p.m.-7:00 p.m. 

Thursday | Jueves 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Friday | Viernes 9:00 a.m.-9:00 p.m. 
 
HOLY HOUR|HORA SANTA 
 

Thursday 8:30 a.m.  
Jueves 7:30 p.m.  
 
VENERATION OF THE RELIC OF ST. JUDE ǀ 
VENERACIÓN DE LA RELIQUIA DE SAN 
JUDAS 
 

Every 28th of the Month after Daily Mass 
Cada 28 del Mes después de la Misa 
Diaria 
 
ADORACION NOCTURNA 
 

Cada cuarto sábado del mes 
8:00 pm a 7:00 am 
 
HOLY MASS IN HONOR OF OUR LADY   
GUADALUPE ǀ MISA EN HONOR A 
NUESTRA SEÑORA DE GUADALUPE 
 

8:00 am & 7:00 pm Every 12th of the 
month ǀ8:00 am y 7:00 pm Cada 12 del 
mes. 
 
HEALING MASS | MISA DE SANACIÓN 
 

First Friday of the Month 8:00 am 
Primer Viernes del mes 7:00 pm 

Pastor 
Rev. Benjamin Bueno, FM 

frbenjamin@stpiusvchurch.com  
281-204-8253 

Parochial Vicar 
Fr. Donaciano Adamavi, FM 

frdonaciano@stpiusvchurch.com · 
281-204-8259 

PLEASE NOTE! | ¡TENGA EN 
CUENTA! 
 

We will never solicit money or gift cards 
for staff or clergy via text, email, or social 
media. These are a Scam.  Please notify 
the Parish Office if you have received any 
suspicious communications.  
 
Nunca solicitaremos dinero o tarjetas de 
regalo para el personal o el clero a través 
de mensajes de texto,   correo electrónico 
o redes sociales.  Estos son una estafa. 
Por favor  notifique a la Oficina Parroquial 
si ha recibido alguna comunicación      
sospechosa. 



READINGS | LECTURAS 
 

First Reading 2 Kings 5:14-17  
 
 

Naaman went down and plunged into the Jordan seven times at the word of Elisha, the man 
of God. His flesh became again like the flesh of a little child, and he was clean of his leprosy. 
Naaman returned with his whole retinue to the man of God. On his arrival he stood before 
Elisha and said, "Now I know that there is no God in all the earth, except in Israel. Please    
accept a gift from your servant." Elisha replied, "As the LORD lives whom I serve, I will not 
take it;" and despite Naaman's urging, he still refused. Naaman said: "If you will not accept, 
please let me, your servant, have two mule-loads of earth, for I will no longer offer holocaust 
or sacrifice to any other god except to the LORD."  
 
 

Responsorial Psalm; Psalm 98:1, 2-3, 3-4  
Salmo Responsorial  Salmo 97, 1. 2-3ab. 3cd-4  
 

The Lord has revealed to the nations his saving power.  
El Señor nos ha mostrado su amor y su lealtad.  
 
 

Segunda Lectura 2 Timoteo 2, 8-13  
 

Querido hermano: Recuerda siempre que Jesucristo, descendiente de David, resucitó de    
entre los muertos, conforme al Evangelio que yo predico. Por este Evangelio sufro hasta 
llevar cadenas, como un malhechor; pero la palabra de Dios no está encadenada. Por eso lo 
sobrellevo todo por amor a los elegidos, para que ellos también alcancen en Cristo Jesús la 
salvación, y con ella, la gloria eterna. Es verdad lo que decimos: “Si morimos con él,             
viviremos con él; si nos mantenemos firmes, reinaremos con él; si lo negamos, él también 
nos negará; si le somos infieles, él permanece fiel, porque no puede contradecirse a sí       
mismo”.  
 
   

Gospel | Evangelio Luke 17:11-19  
  

A s Jesus continued his journey to Jerusalem, he traveled through Samaria and 
Galilee. As he was entering a village, ten lepers met him. They stood at a    

distance from him and raised their voices, saying, "Jesus, Master! Have pity on 
us!" 
And when he saw them, he said, "Go show yourselves to the priests." As they 
were going they were cleansed. And one of them, realizing he had been healed, 
returned, glorifying God in a loud voice; and he fell at the feet of Jesus and 
hanked him. He was a Samaritan. Jesus said in reply, "Ten were cleansed, were 
they not? Where are the other nine? Has none but this foreigner returned to give 
thanks to God?" Then he said to him, "Stand up and go; your faith has saved you."  
 

________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
 

 

E n aquel tiempo, cuando Jesús iba de camino a Jerusalén, pasó entre Samaria 
y Galilea. Estaba cerca de un pueblo, cuando le salieron al encuentro diez   

leprosos, los cuales se detuvieron a lo lejos y a gritos le decían: “Jesús, maestro, 
ten compasión de nosotros”. Al verlos, Jesús les dijo: “Vayan a presentarse a los 
sacerdotes”. Mientras iban de camino, quedaron limpios de la lepra. Uno de ellos, 
al ver que estaba curado, regresó, alabando a Dios en voz alta, se postró a los pies 
de Jesús y le dio las gracias. Ese era un samaritano. Entonces dijo Jesús: “¿No eran 
diez los que quedaron limpios? ¿Dónde están los otros nueve? ¿No ha habido   
nadie, fuera de este extranjero, que volviera para dar gloria a Dios?” Después le 
dijo al samaritano: “Levántate y vete. Tu fe te ha salvado”.  



PASTOR’S LETTER | CARTA DEL PASTOR 
 

Dear brothers and sisters,  
 
This October we have celebrated some important feasts that can help us continue learning 
and, above all, improve our relationship with God. We began the month by celebrating St. 
Thérèse of the Child Jesus, who, with her humility and simplicity, reminded us how we can 
love God in the simplest of ways. 
 
We also celebrated St. Francis of Assisi, who, through his life and witness, reminds us how 
important it is to love Love. Francis was a simple man who knew how to live the Gospel with 
his heart. His life was a constant praise to the Creator: he loved God above all things and  
discovered in every human being, in every creature, a reflection of his goodness. St. Francis 
reminds us that true greatness lies in humility, in recognizing ourselves as small before God 
and in need of his love. Only those who are humble can be grateful, and only those who are 
grateful learn to love. 
 
This Sunday, the Gospel tells us about the ten lepers, of whom only one returns to give 
thanks. Jesus teaches us that gratitude is not just courtesy, but a form of faith: a grateful 
heart recognizes God's action and is filled with joy. Ingratitude, on the other hand, closes the 
soul to grace. 
 
Therefore, today I want to express my deep gratitude to all of you, dear parishioners. Thank 
you for your love of God, for your faithfulness, for your silent and generous service. Thank 
you to those who pray, collaborate, support, and serve in all parish activities. You are the  
living face of a humble, grateful, and fraternal Church. May St. Francis of Assisi inspire us to 
live with simplicity and love; and may Jesus grant us a spirit of gratitude for all that we       
receive from his goodness. 
 
 

Fr. Benjamin Bueno FM  
 
Queridos hermanos y hermanas,  
 
Este octubre hemos celebrado algunas fiestas importantes que pueden ayudarnos a seguir 
aprendiendo y, sobre todo, mejorar nuestra relación con Dios. Comenzamos el mes            
celebrando a Santa Teresa del Niño Jesús, quien, con su humildad y sencillez, nos recordó 
cómo podemos amar a Dios de la manera más sencilla. 
 
También celebramos a San Francisco de Asís, quien, a través de su vida y testimonio, nos    
recuerda lo importante que es amar el Amor. Francisco fue un hombre sencillo que supo    
vivir el Evangelio con el corazón. Su vida fue una constante alabanza al Creador: amó a Dios 
sobre todas las cosas y descubrió en cada ser humano, en cada criatura, un reflejo de su 
bondad. San Francisco nos recuerda que la verdadera grandeza está en la humildad, en     
reconocernos pequeños ante Dios y necesitados de su amor. Sólo quien es humilde puede 
ser agradecido, y sólo quien es agradecido aprende a amar. 
 
Este domingo, el Evangelio nos habla de los diez leprosos, de los cuales sólo uno vuelve a dar 
gracias. Jesús nos enseña que la gratitud no es sólo cortesía, sino una forma de fe: un         
corazón agradecido reconoce la acción de Dios y se llena de alegría. La ingratitud, en cambio, 
cierra el alma a la gracia. 
 
Por eso, hoy quiero expresar mi profundo agradecimiento a todos ustedes, queridos          
feligreses. Gracias por tu amor a Dios, por tu fidelidad, por tu servicio silencioso y generoso. 
Gracias a quienes oran, colaboran, apoyan y sirven en todas las actividades parroquiales. 
Sois el rostro vivo de una Iglesia humilde, agradecida y fraterna. Que San Francisco de Asís 
nos inspire a vivir con sencillez y amor; y que Jesús nos conceda un espíritu de gratitud por 
todo lo que recibimos de su bondad. 
 
 

P. Benjamín Bueno FM 
 



Our Gifts To God | Nuestros Dones A Dios 
 

“Be rich in good works, ready to Share” 1Tim 6:18-19 
Scan the QR Code to make a donation to St. Pius V. 
 

"Sé rico en buenas obras, comparte"1Timoteo 6:18-19 
Escanea el código QR para hacer una donación a San Pío V. 
Monthly Budget | Presupuesto Mensual 
           $50,000.00 
Amount Received to Date | Monto Recibido Hasta la Fecha 
                                                      $ 15,236.00 
Amount Still Needed | Monto que Aun se Necesita 
                                                      $34,764.00 
                                                         
Total Registered Families: 2,218 
 

Sunday, October 5, 2025 Collections 
First Collection: $15,236.00 
Parish Projects: $3,982.00 

Announcements | Anuncios  
 

 Spiritual Bouquets are now available from our ministry of Grief and Recovery.       
Prayers will be offered for those in need, illness, or for the deceased. Each request 
will receive a hand made paper Bouquet. Contact - Sally Seiler 832-221-8641  

 
 Los ramos espirituales ya están disponibles en nuestro ministerio de Duelo y               

Recuperación. Se ofrecerán oraciones por los necesitados, enfermos o por los              
fallecidos. Cada solicitud recibirá un ramo de papel hecho a mano. Contacte a Rosy 
Gonzales 832-332-1393  

RCIA, the Rite of Cristian Initiation for Adults, is a process in 
the Catholic Church for unbaptized adults or children 7 years 
or older who have not been baptized or where baptized in 
another Christian tradition for more information contact 
Guadalupe Alvarado at 281-768-4078 or  
malvarado@stpiusvchurch.com  
 

¿Que es RICA y para quien es?  RICA es la iniciación Cristiana 
para todo adulto/niño de 7 años que no fue bautizado de 
infante. Para mas información comunícate con Guadalupe 
Alvarado al 281-768-4078 ò malvarado@stpiusvchurch.com  





     

Faith Formation Office / Oficina de Formación de Fe           

Mónica Sánchez  Ext.106 
msanchez@stpiusvchurch.com 

J. Dionicio Vázquez Ext.105 
jvazquez@stpiusvchurch.com 

(281) 301-5835               

Verónica Villegas 
vvillegas@stpiusvchurch.com 

Faith Formation Office Hours - Horario de Oficina de Formación de Fe 
 

 
      Monday - Thursday 

9:00am - 2:00pm         

Mon.,Tues., and Wed.                                        

6:00pm - 8:30pm               

Sunday - Domingo 

9:00am - 12:00pm 
Except for holidays 

Excepto días festivos 

Lunes - Jueves 

9:00am - 2:00pm 

Lunes, Martes, y Miércoles 

6:00pm - 8:30pm            

Family Faith Formation, connecting with Scripture 
 

“So Jesus answered and said, “Were there not ten cleansed? But where are the 
nine? Were there not any found who returned to give glory to God except this    
foreigner?” And He said to him, “Arise, go your way. Your faith has made you 
well.”  (Luke 17, 11-19) 
Intention: Meditate on the reasons for gratitude towards God and do the things, 
especially those which are difficult, for gratitude towards Him.  
  

Formación de Fe en Familia, conectando con la Escritura 
 

“Jesús tomó la palabra y dijo: ‘¿No han quedado limpios los diez?; los otros nueve, ¿dónde     
están? ¿No ha vuelto más que este extranjero para dar gloria a Dios?’. Y le dijo: ‘¡Levántate, vete; 
tu fe te ha salvado.’” (Lc 17, 11-19) 
Propósito: Meditar sobre los motivos de agradecimiento a Dios y hacer las cosas, especialmente 
las que nos cuesten, por agradecimiento a Él. 


